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יְלָה1 בַּלַּ֣
ሌሊት
H3915

הַה֔וּא
እሱ
H1931

ה נָדְדָ֖
–እና–ሸሸ
H5074

שְׁנַת֣
እንቅልፌ
H8142

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

אמֶר וַיֹּ֗
አለ
H0559

יא לְהָבִ֞
መጣ
H0935

אֶת־
)את(
H0853

סֵ֤פֶר
መጽሐፍ

הַזִּכְרֹנוֹת֙
memorial
H2146

דִּבְרֵ֣י
ቃል
H1697

ים הַיָּמִ֔
ቀን
H3117

וַיִּהְי֥וּ
ሆነ
H1961

ים נִקְרָאִ֖
ጠራ
H7121

לִפְנֵי֥
ፊት
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
ንጉሥ
H4428

በዚያም ሌሊት እንቅልፍ ከንጉሡ ሸሸ፤ የዘመኑንም ታሪክ መጽሐፍ ያመጡ ዘንድ አዘዘ፥ በንጉሡም ፊት ተነበበ።

וַיִּמָּצֵא2֣
አገኘ
H4672

כָת֗וּב
ጻፈ
H3789

אֲשֶׁר֩
ያ

יד הִגִּ֨
ነገረ
H5046

י מָרְדֳּכַ֜
ሞርዶክያስ
H4782

עַל־
–በ

בִּגְתָ֣נָא
Bigthana
H0904

רֶשׁ וָתֶ֗
and–Teresh
H8657

֙ שְׁנֵי
ሁለት
H8147

סָרִיסֵי֣
ጃንደረቦቹ
H5631

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

י מִשֹּׁמְרֵ֖
ጠበቀ
H8104

ף הַסַּ֑
the–threshold

ר אֲשֶׁ֤
ያ

֙ בִּקְשׁוּ
ፈለገ
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
ላከ
H7971

יָ֔ד
እጅ
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
አሐሥዌሮስ
H0325

ደጁንም ከሚጠብቁት ከንጉሡ ጃንደረቦች ሁለቱ ገበታና ታራ እጃቸውን በንጉሡ በአርጤክስስ ላይ ያነሡ ዘንድ እንደ ፈለጉ፥ መርዶክዮስ እንደ ነገረው 
ተጽፎ ተገኘ።

וַיֹּ֣אמֶר3
አለ
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

ה־ מַֽ
ምን
H4100

ה נַּעֲשָׂ֞
አደረገ

ר יְקָ֧
ክብር
H3366

ה וּגְדוּלָּ֛
and–greatness
H1420

לְמָרְדֳּכַ֖י
ሞርዶክያስ
H4782

עַל־
–በ

זֶה֑
ይህ
H2088

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
አለ
H0559

י נַעֲרֵ֤
ወጣት
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

יו רְתָ֔ מְשָׁ֣
–እና–አገለገለ
H8334

לאֹ־
አል
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
አደረገ

עִמּ֖וֹ
–ከ–ጋር

ר׃ דָּבָֽ
ቃል
H1697

ንጉሡም። ስለዚህ ነገር ለመርዶክዮስ ምን ክብርና በጎነት ተደረገለት? አለ። ንጉሡንም የሚያገለግሉ ብላቴኖች። ምንም አልተደረገለትም አሉት።

וַיֹּ֥אמֶר4
አለ
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

י מִ֣
ማን
H4310

בֶחָצֵר֑
ግቢ

וְהָמָן֣
ሐማን
H2001

א בָּ֗
መጣ
H0935

לַחֲצַ֤ר
ግቢ

בֵּית־
ቤት

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

יצוֹנָ֔ה הַחִ֣
the–outer
H2435

ר לֵאמֹ֣
አለ
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

לִתְלוֹת֙
ሰቀለ
H8518

ת־ אֶֽ
)את(
H0853

י מָרְדֳּכַ֔
ሞርዶክያስ
H4782

עַל־
–በ

הָעֵ֖ץ
ዛፍ
H6086

אֲשֶׁר־
ያ

ין הֵכִ֥
አቋቋመ

לֽוֹ׃
–ለ–እሱ

ንጉሡም። በአዳራሹ ማን አለ? አለ። ሐማም ባዘጋጀው ግንድ ላይ መርዶክዮስን ለማሰቀል ለንጉሡ ይናገር ዘንድ ወደ ንጉሡ ቤት ወደ ውጭው አዳራሽ 
ገብቶ ነበር።

אמְר֜ו5ּ וַיֹּ֨
አለ
H0559

י נַעֲרֵ֤
ወጣት
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

יו אֵלָ֔
–ወደ
H0413

הִנֵּ֥ה
እነሆ
H2009

ן הָמָ֖
ሐማን
H2001

עֹמֵד֣
ቆመ
H5975

בֶּחָצֵר֑
ግቢ

וַיֹּ֥אמֶר
አለ
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

יָבֽוֹא׃
መጣ
H0935

የንጉሡም ብላቴኖች። እነሆ ሐማ በአዳራሹ ቆሞአል አሉት። ንጉሡም። ይግባ አለ።
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6֮ וַיָּבוֹא
መጣ
H0935

הָמָן֒
ሐማን
H2001

וַיֹּ֤אמֶר
አለ
H0559

לוֹ֙
–ለ–እሱ

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

מַה־
ምን
H4100

לַעֲשׂ֕וֹת
አደረገ

ישׁ בָּאִ֕
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

חָפֵץ֣
ፈለገ

בִּיקָר֑וֹ
in–honoring–him
H3366

וַיֹּ֤אמֶר
አለ
H0559

֙ הָמָן
ሐማን
H2001

בְּלִבּ֔וֹ
ልብ

י לְמִ֞
ማን
H4310

ץ יַחְפֹּ֥
ፈለገ

לֶךְ הַמֶּ֛
ንጉሥ
H4428

לַעֲשׂ֥וֹת
አደረገ

ר יְקָ֖
ክብር
H3366

ר יוֹתֵ֥
more
H3148

נִּי׃ מִמֶּֽ
–ከ

ሐማም ገባ፤ ንጉሡም። ንጉሡ ሊያከብረው ለሚወድደው ሰው ምን ይደረግለታል? አለው። ሐማም በልቡ። ንጉሡ ከእኔ ይልቅ ማንን ያከብር ዘንድ 
ይወድዳል? አለ።

וַיֹּ֥אמֶר7
አለ
H0559

ן הָמָ֖
ሐማን
H2001

אֶל־
–ወደ
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

ישׁ אִ֕
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

ץ חָפֵ֥
ፈለገ

בִּיקָרֽוֹ׃
in–honoring–him
H3366

ሐማም ንጉሡን እንዲህ አለው። ንጉሡ ያከብረው ዘንድ ለሚወድደው ሰው እንዲህ ይደረግ፤

8֙ יָבִי֙אוּ
መጣ
H0935

לְב֣וּשׁ
ልብሱን
H3830

מַלְכ֔וּת
የእሱ–kingdom
H4438

ר אֲשֶׁ֥
ያ

בַשׁ־ לָֽ
አለበሰች
H3847

בּ֖וֹ
–በ–ውስጡ

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

וְס֗וּס
ፈረስ

ר אֲשֶׁ֨
ያ

רָכַב֤
ፈረሰኛው
H7392

֙ עָלָיו
–በ

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

ר וַאֲשֶׁ֥
ያ

ן נִתַּ֛
ሰጠ
H5414

תֶר כֶּ֥
crown-of
H3804

מַלְכ֖וּת
የእሱ–kingdom
H4438

בְּראֹשֽׁוֹ׃
ራስ

ንጉሡ የለበሰው የክብር ልብስ፥ ንጉሡም የተቀመጠበት ፈረስ ይምጣለት፥ የንጉሡም ዘውድ በራሱ ላይ ይደረግ፤

וְנָת֨וֹן9
ሰጠ
H5414

הַלְּב֜וּשׁ
ልብሱን
H3830

וְהַסּ֗וּס
ፈረስ

עַל־
–በ

יַד־
እጅ
H3027

ישׁ אִ֞
ሰው
H0376

י מִשָּׂרֵ֤
አልቃ
H8269

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

ים פַּרְתְּמִ֔ הַֽ
the–nobles
H6579

֙ וְהִלְבִּי֙שׁוּ
አለበሰች
H3847

אֶת־
)את(
H0853

ישׁ הָאִ֔
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

חָפֵץ֣
ፈለገ

יקָר֑וֹ בִּֽ
in–honoring–him
H3366

וְהִרְכִּיבֻ֤הוּ
ፈረሰኛው
H7392

עַל־
–በ

הַסּוּס֙
ፈረስ

בִּרְח֣וֹב
አደባባይ
H7339

יר הָעִ֔
ከተማ

וְקָרְא֣וּ
ጠራ
H7121

יו לְפָנָ֔
ፊት
H6440

כָּ֚כָה
እንዲህ
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
አደረገ

ישׁ לָאִ֔
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

ץ חָפֵ֥
ፈለገ

בִּיקָרֽוֹ׃
in–honoring–him
H3366

ልብሱንና ፈረሱንም ከንጉሡ አዛውንት በዋነኛው እጅ ያስረክቡት፤ ንጉሡም ያከብረው ዘንድ የሚወድደውን ሰው ያልብሱት፤ በፈረሱም ላይ አስቀምጠውት 
በከተማይቱ አደባባይ ያሳልፉት፤ በፊቱም። ንጉሡ ያከብረው ዘንድ ለሚወድደው ሰው እንዲህ ይደረግለታል ተብሎ አዋጅ ይነገር።

אמֶר10 וַיֹּ֨
አለ
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
ንጉሥ
H4428

ן לְהָמָ֗
ሐማን
H2001

הֵר מַ֠
ፍጠን

ח קַ֣
ወሰደ
H3947

אֶת־
)את(
H0853

הַלְּב֤וּשׁ
ልብሱን
H3830

וְאֶת־
)את(
H0853

הַסּוּס֙
ፈረስ

ר כַּאֲשֶׁ֣
እንደ

רְתָּ דִּבַּ֔
ተናገረ
H1696

עֲשֵׂה־ וַֽ
አደረገ

֙ כֵן
ስለዚህ

לְמָרְדֳּכַי֣
ሞርዶክያስ
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
አይሁድ
H3064

ב הַיּוֹשֵׁ֖
ኖረ
H3427

עַר בְּשַׁ֣
በር
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

אַל־
አል
H0408
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וַיָּ֥שָׁב12
ተመለሰ
H7725

מָרְדֳּכַ֖י
ሞርዶክያስ
H4782

אֶל־
–ወደ
H0413

עַר שַׁ֣
በር
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

֙ וְהָמָן
ሐማን
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נִדְחַף֣
was–hurried
H1765

אֶל־
–ወደ
H0413

בֵּית֔וֹ
ቤት

אָבֵ֖ל
ሀዘን
H0057

וַחֲפ֥וּי
and–covered
H2645

אשׁ׃ ֹֽ ר
ራስ

መርዶክዮስም ወደ ንጉሡ በር ተመለሰ። ሐማ ግን አዝኖና ራሱን ተከናንቦ ቸኵሎ ወደ ቤቱ ሄደ።

ר13 וַיְסַפֵּ֨
ቆጠረ

ן הָמָ֜
ሐማን
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לְזֶרֶ֤שׁ
to–Zeresh
H2238

אִשְׁתּוֹ֙
ሴት
H0802

וּלְכָל־
ሁሉ
H3605

יו הֲבָ֔ אֹ֣
ወደደ
H0157

אֵ֖ת
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ያ

קָרָ֑הוּ
አጋጠመ

֩ וַיֹּ֩אמְרוּ
አለ
H0559

ל֨וֹ
–ለ–እሱ

יו חֲכָמָ֜
ጥበበኛ
H2450

וְזֶרֶ֣שׁ
and–Zeresh
H2238

אִשְׁתּ֗וֹ
ሴት
H0802

אִ֣ם
ከ

מִזֶּ֣רַע
ዘር
H2233

ים הַיְּהוּדִ֡
አይሁድ
H3064

י מָרְדֳּכַ֞
ሞርዶክያስ
H4782

אֲשֶׁר֩
ያ

הַחִלּ֨וֹתָ
ጀመረ

ל לִנְפֹּ֤
ወደቀ
H5307

֙ לְפָנָיו
ፊት
H6440

לאֹ־
አል
H3808

תוּכַל֣
ቀሉ
H3201

ל֔וֹ
–ለ–እሱ

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

נָפ֥וֹל
ወደቀ
H5307

תִּפּ֖וֹל
ወደቀ
H5307

לְפָנָֽיו׃
ፊት
H6440

ሐማም ለሚስቱ ለዞሳራና ለወዳጆቹ ሁሉ ያገኘውን ሁሉ አጫወታቸው። ጥበበኞቹና ሚስቱ ዞሳራም። በፊቱ መውደቅ የጀመርህለት መርዶክዮስ ከአይሁድ 
ወገን የሆነ እንደ ሆነ በፊቱ ፈጽሞ ትወድቃለህ እንጂ አታሸንፈውም አሉት።

עוֹדָם14֙
ገና
H5750

ים מְדַבְּרִ֣
ተናገረ
H1696

עִמּ֔וֹ
–ከ–ጋር

י וְסָרִיסֵ֥
ጃንደረቦቹ
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
ንጉሥ
H4428

הִגִּ֑יעוּ
ነካ
H5060

֙ וַיַּבְהִל֙וּ
ደነገጡ
H0926

יא לְהָבִ֣
መጣ
H0935

אֶת־
)את(
H0853

ן הָמָ֔
ሐማን
H2001

אֶל־
–ወደ
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ה הַמִּשְׁתֶּ֖
ግብዣ
H4960

אֲשֶׁר־
ያ

ה עָשְׂתָ֥
አደረገ

ר׃ אֶסְתֵּֽ
አስቴር
H0635

እነርሱም ሲናገሩት ሳሉ እነሆ የንጉሡ ጃንደረቦች መጡ፥ አስቴርም ወዳዘጋጀችው ግብዣ ይመጣ ዘንድ ሐማን አስቸኰሉት።
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